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AA GGOOOODD SSTTAARRTT ---- AA SSAADD EENNDD
BBIIBBLLEE TTEEXXTT :: IIII CChhrroonniicclleess 1144::11--1155;; 1155::11--1199;; 1166::11--1144..

LESSON 295 Junior Course
MEMORY VERSE: “Cursed be the man that trusteth in man, and maketh flesh his arm, and whose 
heart departeth from the LORD”  (Jeremiah  17:5). 

BIBLE TEXT  in King James Version BIBLE REFERENCES:

2 Chronicles 14:1-15 
1 So Abijah slept with his fathers, 
and they buried him in the city of 
David: and Asa his son reigned in 
his stead. In his days the land was 
quiet ten years. 
2 And Asa did that which was good 
and right in the eyes of the LORD 
his God: 
3 For he took away the altars of the 
strange gods, and the high places, 
and brake down the images, and 
cut down the groves: 
4 And commanded Judah to seek the 
LORD God of their fathers, and to 
do the law and the commandment. 
5 Also he took away out of all the 
cities of Judah the high places and 
the images: and the kingdom was 
quiet before him. 
6 And he built fenced cities in Judah: 
for the land had rest, and he had no 
war in those years; because the 
LORD had given him rest. 
7 Therefore he said unto Judah, Let 
us build these cities, and make 
about them walls, and towers, 
gates, and bars, while the land is
yet before us; because we have 
sought the LORD our God, we have 
sought him, and he hath given us 
rest on every side. So they built and 
prospered. 
8 And Asa had an army of men that 
bare targets and spears, out of 
Judah three hundred thousand; and 
out of Benjamin, that bare shields 
and drew bows, two hundred and 
fourscore thousand: all these were
mighty men of valour. 
9 And there came out against them 
Zerah the Ethiopian with an host of 
a thousand thousand, and three 
hundred chariots; and came unto 
Mareshah. 

NOTES:
DDeessttrrooyyiinngg IIddoollss

WWhheenn AAssaa bbeeccaammee tthhee tthhiirrdd kkiinngg ooff JJuuddaahh,, tthheerree wwaass ppeeaaccee ffoorr
tteenn yyeeaarrss.. ““AAssaa ddiidd tthhaatt wwhhiicchh wwaass ggoooodd aanndd rriigghhtt iinn tthhee eeyyeess ooff
tthhee LLOORRDD..”” AAssaa eennccoouurraaggeedd tthhee ppeeooppllee ttoo sseeeekk GGoodd aanndd ttoo oobbeeyy
HHiiss ccoommmmaannddmmeennttss.. HHee ttooookk aawwaayy tthhee aallttaarrss ooff tthhee ssttrraannggee ggooddss
aanndd ddeessttrrooyyeedd tthhee ggrroovveess aanndd iimmaaggeess ooff iiddoollaattrroouuss wwoorrsshhiipp..

AAssaa’’ss ppaarreennttss wweerree nnoott wwoorrsshhiippeerrss ooff tthhee ttrruuee GGoodd.. HHiiss ffaatthheerr’’ss
rreeiiggnn oovveerr JJuuddaahh hhaadd bbeeeenn eevviill.. AAssaa’’ss mmootthheerr hhaadd mmaaddee aann iiddooll iinn
aa ggrroovvee ((1 Kings 15:13  13 And also Maachah his mother, even 
her he removed from being queen, because she had made an idol 
in a grove; and Asa destroyed her idol, and burnt it by the brook 
Kidron.)).. EEvveenn tthhoouugghh AAssaa’’ss ppaarreennttss wweerree nnoott sseerrvviinngg GGoodd,, AAssaa
ddiidd tthhaatt wwhhiicchh wwaass pplleeaassiinngg iinn GGoodd’’ss ssiigghhtt.. SSiinn,, iiddoollaattrryy,, aanndd aa
ppoooorr eexxaammppllee,, wweerree aallll aarroouunndd hhiimm bbuutt AAssaa ddiidd wwhhaatt hhee kknneeww
wwaass rriigghhtt.. WWee ccaann eexxppeecctt GGoodd ttoo bbee wwiitthh uuss,, ttoooo,, aanndd hheellpp uuss
wwhheenn wwee ddoo wwhhaatt iiss rriigghhtt eevveenn tthhoouugghh ootthheerrss aabboouutt uuss aarree nnoott
oobbeeyyiinngg GGoodd..

IInn TTiimmee ooff PPeeaaccee
AAssaa ttoolldd tthhee ppeeooppllee tthhaatt tthhee LLoorrdd hhaadd ggiivveenn tthheemm ppeeaaccee

bbeeccaauussee tthheeyy ssoouugghhtt GGoodd.. IInn ttiimmee ooff ppeeaaccee,, tthheeyy wweerree bbuussyy.. TThhee
cciittiieess wweerree mmaaddee ssttrroonnggeerr wwiitthh wwaallllss,, ttoowweerrss,, ggaatteess,, aanndd bbaarrss..
TThhee ppeeooppllee bbuuiilltt aanndd pprroossppeerreedd.. AAssaa’’ss aarrmmyy wwaass eennllaarrggeedd aanndd
mmaaddee ssttrroonnggeerr,, ttoooo.. IInn tthhee ttiimmee ooff ppeeaaccee,, AAssaa wwaass bbuussyy
pprreeppaarriinngg ffoorr aa ttiimmee wwhheenn tthhee eenneemmyy wwoouulldd ccoommee aaggaaiinnsstt hhiimm.. IItt
iiss aa ggoooodd tthhiinngg ffoorr aa CChhrriissttiiaann ttoo bbee aallwwaayyss ssttrreennggtthheenniinngg hhiimmsseellff,,
ttoooo.. IInnsstteeaadd ooff bbeeiinngg iiddllee,, aa CChhrriissttiiaann sshhoouulldd bbee bbuussyy ssttuuddyyiinngg
tthhee WWoorrdd ooff GGoodd ffoorr tthhaatt bbrriinnggss ssttrreennggtthh,, ffaaiitthh,, aanndd ccoouurraaggee ttoo
hhiimm.. WWee aarree ttoolldd tthhaatt tthhee WWoorrdd ooff GGoodd iiss tthhee ““sswwoorrdd ooff tthhee
SSppiirriitt”” ((Ephesians 6:17 17 And take the helmet of salvation, and 
the sword of the Spirit, which is the word of God:)).. BByy pprraayyeerr,, ttoooo,,
aa CChhrriissttiiaann iiss ssttrreennggtthheenneedd aanndd ddrreesssseedd iinn tthhee aarrmmoouurr ooff GGoodd,,
wwhhiicchh iinncclluuddeess tthhee hheellmmeett ooff ssaallvvaattiioonn,, tthhee bbrreeaassttppllaattee ooff
rriigghhtteeoouussnneessss,, aanndd tthhee sshhiieelldd ooff ffaaiitthh..

AA PPrraayyeerr aanndd VViiccttoorryy
IInn ttiimmee,, ZZeerraahh tthhee EEtthhiiooppiiaann,, ddiidd ggoo ttoo bbaattttllee aaggaaiinnsstt AAssaa.. TThhee

aarrmmyy ooff tthhee eenneemmyy wwaass aabboouutt ttwwiiccee aass llaarrggee aass AAssaa’’ss aarrmmyy,,
bbeessiiddeess hhaavviinngg 330000 cchhaarriioottss.. BBuutt AAssaa wwaass nnoott aaffrraaiidd,, bbeeccaauussee hhiiss
ccoonnffiiddeennccee wwaass iinn GGoodd.. AAssaa pprraayyeedd aanndd aasskkeedd GGoodd ttoo hheellpp hhiimm..
AAssaa ssaaiidd:: ““HHeellpp uuss,, OO LLOORRDD oouurr GGoodd;; ffoorr wwee rreesstt oonn tthheeee,, aanndd iinn
tthhyy nnaammee wwee ggoo aaggaaiinnsstt tthhiiss mmuullttiittuuddee..”” AAssaa hhaadd eennllaarrggeedd hhiiss
aarrmmyy aanndd ssttrreennggtthheenneedd hhiiss llaanndd.. NNeevveerrtthheelleessss,, hhee wwaass ttrruussttiinngg iinn
GGoodd ttoo ddeelliivveerr hhiimm.. AAssaa nneeiitthheerr eexxppeecctteedd GGoodd ttoo ddoo aallll tthhee
ffiigghhttiinngg nnoorr ddiidd hhee ppuutt hhiiss ttrruusstt iinn mmeenn aanndd eeqquuiippmmeenntt..

GGoodd aannsswweerreedd AAssaa’’ss pprraayyeerr.. TThhee EEtthhiiooppiiaannss wweerree ssmmiitttteenn bbyy
GGoodd bbeeffoorree AAssaa.. WWhheenn tthheeyy fflleedd,, AAssaa aanndd tthhee ppeeooppllee ppuurrssuueedd
tthheemm aanndd tthhee eenneemmyy wwaass oovveerrtthhrroowwnn.. GGoodd ggaavvee tthhee ppeeooppllee ooff
JJuuddaahh vviiccttoorryy oovveerr tthheeiirr eenneemmiieess –– aanndd mmoorree,, ttoooo.. AAssaa aanndd hhiiss
aarrmmiieess ssmmoottee tthhee cciittiieess rroouunndd aabboouutt aanndd ccaappttuurreedd mmaannyy ccaattttllee,,
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10 Then Asa went out against him, 
and they set the battle in array in 
the valley of Zephathah at 
Mareshah. 
11 And Asa cried unto the LORD his 
God, and said, LORD, it is nothing 
with thee to help, whether with 
many, or with them that have no 
power: help us, O LORD our God; 
for we rest on thee, and in thy 
name we go against this multitude. 
O LORD, thou art our God; let not 
man prevail against thee. 
12 So the LORD smote the Ethiopians 
before Asa, and before Judah; and 
the Ethiopians fled. 
13 And Asa and the people that were
with him pursued them unto Gerar: 
and the Ethiopians were 
overthrown, that they could not 
recover themselves; for they were 
destroyed before the LORD, and 
before his host; and they carried 
away very much spoil. 
14 And they smote all the cities 
round about Gerar; for the fear of 
the LORD came upon them: and 
they spoiled all the cities; for there 
was exceeding much spoil in them. 
15 They smote also the tents of 
cattle, and carried away sheep and 
camels in abundance, and returned 
to Jerusalem. 

2 Chronicles 15:1-19 
1 And the Spirit of God came upon 
Azariah the son of Oded: 
2 And he went out to meet Asa, and 
said unto him, Hear ye me, Asa, and 
all Judah and Benjamin; The LORD 
is with you, while ye be with him; 
and if ye seek him, he will be found 
of you; but if ye forsake him, he will 
forsake you. 
3 Now for a long season Israel hath 
been without the true God, and 
without a teaching priest, and 
without law. 
4 But when they in their trouble did 
turn unto the LORD God of Israel, 
and sought him, he was found of 
them. 

sshheeeepp,, aanndd ccaammeellss,, ssoo tthheeyy hhaadd mmoorree tthhaann bbeeffoorree tthhee wwaarr ssttaarrtteedd..
BBeeccaauussee AAssaa ddiidd tthhaatt wwhhiicchh wwaass rriigghhtt,, GGoodd ggaavvee hhiimm rreesstt,,
pprroossppeerriittyy,, aanndd vviiccttoorryy,, aanndd aannsswweerreedd hhiiss pprraayyeerr.. DDoo yyoouu tthhiinnkk
tthhaatt iitt ppaaiidd AAssaa ttoo ddoo tthhaatt wwhhiicchh pplleeaasseedd GGoodd?? DDooeess iitt ppaayy ttoo
sseerrvvee GGoodd aanndd ttoo ddoo tthhee rriigghhtt tthhiinngg,, ttooddaayy??

AA WWaarrnniinngg
AAzzaarriiaahh tthhee ssoonn ooff OOddeedd hhaadd aa mmeessssaaggee ffoorr AAssaa aanndd tthhee

ppeeooppllee.. HHee ssaaiidd,, ““TThhee LLOORRDD iiss wwiitthh yyoouu,, wwhhiillee yyee bbee wwiitthh hhiimm;; aanndd
iiff yyee sseeeekk hhiimm,, hhee wwiillll bbee ffoouunndd ooff yyoouu;; bbuutt iiff yyee ffoorrssaakkee hhiimm,, hhee
wwiillll ffoorrssaakkee yyoouu..”” TThheeyy hhaadd pprroovveedd tthhee ffiirrsstt ppaarrtt ooff AAzzaarriiaahh’’ss
mmeessssaaggee.. HHaadd nnoott AAssaa ssoouugghhtt GGoodd’’ss hheellpp aanndd tthheeyy wweerree vviiccttoorriioouuss
iinn bbaattttllee?? TThheeyy ddiidd nnoott wwaanntt ttoo bbee ffoorrssaakkeenn bbyy GGoodd,, ssoo tthheeyy ttooookk
hheeeedd ttoo tthhee PPrroopphheett’’ss wwaarrnniinngg.. HHee hhaadd ssaaiidd,, ““BBee yyee ssttrroonngg
tthheerreeffoorree,, aanndd lleett nnoott yyoouurr hhaannddss bbee wweeaakk:: ffoorr yyoouurr wwoorrkk sshhaallll bbee
rreewwaarrddeedd..””

TTrruuee WWoorrsshhiipp
AAssaa rreenneewweedd tthhee aallttaarr ooff tthhee LLoorrdd aanndd ccaalllleedd tthhee ppeeooppllee ttoo

wwoorrsshhiipp.. TThheeyy ssoouugghhtt GGoodd ““wwiitthh aallll tthheeiirr hheeaarrtt aanndd wwiitthh aallll tthheeiirr
ssoouull..”” TThheeyy mmaaddee aa ccoovveennaanntt wwiitthh tthhee LLoorrdd aanndd bbrroouugghhtt ooffffeerriinnggss
ttoo HHiimm.. TThheeyy mmaaddee aa vvooww ttoo GGoodd tthhaatt aannyy ppeerrssoonn wwhhoo wwoouulldd nnoott
pprraayy aanndd sseeeekk GGoodd wwoouulldd bbee ppuutt ttoo ddeeaatthh.. EEvveenn tthhee qquueeeenn,, AAssaa’’ss
mmootthheerr,, wwhhoo hhaadd mmaaddee aann iiddooll iinn aa ggrroovvee,, wwaass rreemmoovveedd.. AAssaa ccuutt
ddoowwnn hheerr iiddooll,, aanndd bbuurrnneedd iitt bbyy tthhee bbrrooookk KKiiddrroonn..

TThhee ppeeooppllee ggaavvee ooffffeerriinnggss ttoo tthhee LLoorrdd aass CChhrriissttiiaannss ttooddaayy
mmaakkee ccoonnsseeccrraattiioonnss ttoo HHiimm.. WWhheenn tthhee ppeeooppllee ooff JJuuddaahh ssoouugghhtt
GGoodd wwiitthh aallll tthheeiirr hheeaarrtt aanndd ““wwiitthh tthheeiirr wwhhoollee ddeessiirree,,”” HHee wwaass
ffoouunndd ooff tthheemm.. TThheerree wwaass ggrreeaatt rreejjooiicciinngg wwiitthh sshhoouuttiinngg,, ttrruummppeettss,,
aanndd ccoorrnneettss.. GGoodd ggaavvee tthheemm ppeeaaccee aanndd rreesstt,, wwiitthh nnoo wwaarr ffoorr
mmaannyy yyeeaarrss..

PPeeooppllee ttooddaayy mmaayy hhaavvee ssppiirriittuuaall ppeeaaccee bbyy sseeeekkiinngg GGoodd
wwhhoolleehheeaarrtteeddllyy,, bbyy mmaakkiinngg vvoowwss uunnttoo GGoodd,, aanndd bbyy ggiivviinngg uunnttoo
HHiimm iinn ccoonnsseeccrraattiioonn.. WWee sshhoouulldd rreemmeemmbbeerr tthhee wwoorrddss ooff AAzzaarriiaahh
tthhee PPrroopphheett.. TThhee LLoorrdd wwiillll bbee wwiitthh uuss wwhhiillee wwee aarree wwiitthh HHiimm,, bbuutt
tthhee LLoorrdd wwiillll ffoorrssaakkee uuss iiff wwee ffoorrssaakkee HHiimm..

AAnnootthheerr BBaattttllee
TThhee hheeaarrtt ooff AAssaa wwaass ppeerrffeecctt aallll tthhee ddaayyss tthhaatt hhee wwaallkkeedd wwiitthh

GGoodd.. TThheerree ccaammee aa ttiimmee wwhheenn tthhee ppeeaaccee ooff tthhee llaanndd wwaass aaggaaiinn
ddiissttuurrbbeedd.. OOnnee wwoouulldd eexxppeecctt AAssaa ttoo pprraayy ffoorr tthhee LLoorrdd’’ss hheellpp,, aanndd
ttoo ttrruusstt GGoodd.. AAssaa hhaadd bbeeeenn ddeelliivveerreedd ffrroomm tthhee EEtthhiiooppiiaannss bbyy GGoodd..
TThhee PPrroopphheett AAzzaarriiaahh hhaadd wwaarrnneedd tthheemm tthhaatt GGoodd wwoouulldd ffoorrssaakkee
tthheemm iiff tthheeyy ffoorrssooookk HHiimm.. TThheeyy hhaadd mmaaddee aa ccoovveennaanntt wwiitthh tthhee
LLoorrdd ttoo sseeeekk HHiimm wwiitthh aallll tthheeiirr hheeaarrtt.. WWhhaatt ddiidd tthheeyy ddoo iinn ttiimmee ooff
ttrroouubbllee?? DDiidd tthheeyy kkeeeepp tthhee vvoowwss aanndd ccoonnsseeccrraattiioonnss tthhaatt tthheeyy hhaadd
mmaaddee bbeeffoorree GGoodd??

AAssaa ssoouugghhtt tthhee hheellpp ooff BBeenn--hhaaddaadd,, KKiinngg ooff SSyyrriiaa,, wwhhoo hhaadd
nneevveerr bbeeeenn aa ffrriieenndd ttoo tthhee CChhiillddrreenn ooff IIssrraaeell aanndd wwhhoo hhaadd nneevveerr
ddoonnee tthheemm aannyy ggoooodd.. AAssaa rreemmoovveedd tthhee ttrreeaassuurreess ffrroomm tthhee hhoouussee
ooff tthhee LLoorrdd.. MMaannyy yyeeaarrss bbeeffoorree,, hhee hhaadd ddeeddiiccaatteedd tthhiiss ggoolldd aanndd
ssiillvveerr ttoo tthhee LLoorrdd bbuutt nnooww hhee ttooookk tthheemm bbaacckk.. TToo ggaaiinn BBeenn--
hhaaddaadd’’ss ffaavvoouurr,, AAssaa ggaavvee hhiimm ggiiffttss ooff tthheessee ttrreeaassuurreess,, wwhhiicchh wweerree
nnoott AAssaa’’ss ttoo uussee iinn tthhiiss mmaannnneerr.. AAssaa mmaaddee aa lleeaagguuee wwiitthh BBeenn--
hhaaddaadd,, aanndd bbyy ssoo ddooiinngg hhee bbrrookkee hhiiss ccoovveennaanntt wwiitthh tthhee LLoorrdd.. NNoo
lloonnggeerr ddiidd AAssaa rreellyy oonn tthhee LLoorrdd ttoo ffiigghhtt ffoorr hhiimm.. AAssaa wwaass nnooww
ppuuttttiinngg hhiiss ttrruusstt iinn aa mmaann..

AA LLeeaagguuee
WWaass iitt wwrroonngg ffoorr AAssaa ttoo mmaakkee aa lleeaagguuee wwiitthh BBeenn--hhaaddaadd?? TThhiiss

lleeaagguuee sshhoowweedd tthhaatt AAssaa wwaass rreellyyiinngg oonn BBeenn--hhaaddaadd aanndd wwaass nnoo
lloonnggeerr ddeeppeennddiinngg uuppoonn GGoodd ttoo ddeelliivveerr hhiimm.. IInn tthhee BBiibbllee wwee rreeaadd::
““TThheerree iiss nnoo kkiinngg ssaavveedd bbyy tthhee mmuullttiittuuddee ooff aann hhoosstt:: aa mmiigghhttyy
mmaann iiss nnoott ddeelliivveerreedd bbyy mmuucchh ssttrreennggtthh”” ((PPssaallmm 3333::1166)).. TThheerree iiss aa
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5 And in those times there was no 
peace to him that went out, nor to 
him that came in, but great 
vexations were upon all the 
inhabitants of the countries. 
6 And nation was destroyed of 
nation, and city of city: for God did 
vex them with all adversity. 
7 Be ye strong therefore, and let not 
your hands be weak: for your work 
shall be rewarded. 
8 And when Asa heard these words, 
and the prophecy of Oded the 
prophet, he took courage, and put 
away the abominable idols out of all 
the land of Judah and Benjamin, 
and out of the cities which he had 
taken from mount Ephraim, and 
renewed the altar of the LORD, that 
was before the porch of the LORD. 
9 And he gathered all Judah and 
Benjamin, and the strangers with 
them out of Ephraim and Manasseh, 
and out of Simeon: for they fell to 
him out of Israel in abundance, 
when they saw that the LORD his 
God was with him. 
10 So they gathered themselves 
together at Jerusalem in the third 
month, in the fifteenth year of the 
reign of Asa. 
11 And they offered unto the LORD 
the same time, of the spoil which
they had brought, seven hundred 
oxen and seven thousand sheep. 
12 And they entered into a covenant 
to seek the LORD God of their 
fathers with all their heart and with 
all their soul; 
13 That whosoever would not seek 
the LORD God of Israel should be 
put to death, whether small or 
great, whether man or woman. 
14 And they sware unto the LORD 
with a loud voice, and with 
shouting, and with trumpets, and 
with cornets. 
15 And all Judah rejoiced at the oath: 
for they had sworn with all their 
heart, and sought him with their 
whole desire; and he was found of 
them: and the LORD gave them rest 

wwooee pprroonnoouunncceedd uuppoonn tthhoossee wwhhoo ppuutt tthheeiirr ttrruusstt iinn mmeenn aanndd
eeqquuiippmmeenntt rraatthheerr tthhaann ttoo ddeeppeenndd uuppoonn GGoodd aanndd ttoo sseeeekk HHiimm
((Isaiah 31:1 1 Woe to them that go down to Egypt for help; and 
stay on horses, and trust in chariots, because they are many; and 
in horsemen, because they are very strong; but they look not unto 
the Holy One of Israel, neither seek the LORD!)).. TThheerree iiss aa ccuurrssee
pprroonnoouunncceedd uuppoonn tthhee ppeerrssoonn wwhhoo ttrruussttss iinn mmaann aanndd ddeeppaarrttss ffrroomm
ttrruussttiinngg tthhee LLoorrdd ((Jeremiah 17:5  5 Thus saith the LORD; Cursed 
be the man that trusteth in man, and maketh flesh his arm, and 
whose heart departeth from the LORD))..

BBeenn--hhaaddaadd ddiidd nnoott lloovvee GGoodd oorr GGoodd’’ss ppeeooppllee.. HHee wwaass aa nnaattuurraall
eenneemmyy ooff tthhee CChhiillddrreenn ooff IIssrraaeell.. BBeenn--hhaaddaadd’’ss ppeeooppllee hhaadd ccaauusseedd
ttrroouubbllee ffoorr tthhee CChhiillddrreenn ooff IIssrraaeell aanndd hhaadd ffoouugghhtt mmaannyy bbaattttlleess
aaggaaiinnsstt tthheemm.. NNoo ddoouubbtt,, tthhee rreeaassoonn tthhaatt BBeenn--hhaaddddaadd eenntteerreedd iinnttoo
tthhee lleeaagguuee wwiitthh AAssaa wwaass ttoo ggeett tthhee ssiillvveerr aanndd ggoolldd.. HHee ddiidd nnoott
ppaarrttiiccuullaarrllyy ccaarree aabboouutt AAssaa aanndd hhiiss ppeeooppllee..

BBeenn--hhaaddaadd rreepprreesseennttss tthhee wwoorrlldd,, wwhhiicchh iiss nnoo ffrriieenndd ooff GGoodd’’ss
ppeeooppllee.. GGoodd ddooeess nnoott wwaanntt uuss ttooddaayy ttoo bbee jjooiinniinngg ffoorrcceess wwiitthh
SSaattaann ((oouurr eenneemmyy)) oorr aannyy ooff hhiiss ffoolllloowweerrss.. BBeenn--hhaaddaadd ggaavvee tthhee
aappppeeaarraannccee ooff hheellppiinngg AAssaa bbuutt hhee wwaass nnoott ccoonncceerrnneedd aabboouutt tthhee
pprroossppeerriittyy ooff AAssaa nnoorr hhiiss rreellaattiioonnsshhiipp wwiitthh tthhee LLoorrdd..

WWhhaatt wwaass tthhee rreessuulltt ooff tthhiiss lleeaagguuee wwiitthh BBeenn--hhaaddaadd?? TThhee
SSyyrriiaannss sseenntt tthheeiirr aarrmmiieess aaggaaiinnsstt JJuuddaahh’’ss eenneemmyy,, aanndd mmaannyy cciittiieess
wweerree ccaappttuurreedd,, bbuutt AAssaa ddiidd nnoott hhaavvee ppeeaaccee.. IInn tthhee yyeeaarrss ppaasstt,,
AAssaa hhaadd ssaaiidd tthhaatt tthhee LLoorrdd hhaadd ggiivveenn tthheemm rreesstt bbeeccaauussee tthheeyy hhaadd
ssoouugghhtt GGoodd.. WWhheenn tthheeyy nnoo lloonnggeerr ssoouugghhtt GGoodd,, tthheerree wwaass nnoo
ppeeaaccee oorr rreesstt..

TTrruussttiinngg GGoodd
MMaayy wwee lleeaarrnn aa lleessssoonn ffrroomm AAssaa’’ss eexxppeerriieennccee.. LLeett uuss llooookk ttoo

tthhee LLoorrdd ffoorr oouurr hheellpp,, aanndd wwee sshhaallll hhaavvee ppeeaaccee aanndd rreesstt.. LLeett uuss
nnoott bbee mmaakkiinngg aa lleeaagguuee wwiitthh tthhee wwoorrlldd aanndd wwiitthh mmeenn,, aass AAssaa
mmaaddee aa lleeaagguuee wwiitthh SSyyrriiaa wwhhoo hhaadd bbeeeenn hhiiss nnaattuurraall eenneemmyy iinn tthhee
ppaasstt aanndd wwoouulldd bbee iinn tthhee ffuuttuurree,, ttoooo.. GGoodd hhaass bbeeeenn wwiitthh uuss iinn tthhee
ppaasstt,, aanndd iiff wwee ddoo nnoott ffoorrssaakkee HHiimm,, HHee wwiillll bbee wwiitthh uuss iinn tthhee ddaayyss
ttoo ccoommee..

TThheerree aarree bblleessssiinnggss aanndd pprroommiisseess ffoorr tthhoossee wwhhoo wwiillll oobbeeyy GGoodd
((Deuteronomy 28:1-14 1 And it shall come to pass, if thou shalt 
hearken diligently unto the voice of the LORD thy God, to observe 
and to do all his commandments which I command thee this day, 
that the LORD thy God will set thee on high above all nations of 
the earth: 2 And all these blessings shall come on thee, and 
overtake thee, if thou shalt hearken unto the voice of the LORD 
thy God. 3 Blessed shalt thou be in the city, and blessed shalt
thou be in the field. 4 Blessed shall be the fruit of thy body, and 
the fruit of thy ground, and the fruit of thy cattle, the increase of 
thy kine, and the flocks of thy sheep. 5 Blessed shall be thy basket 
and thy store. 6 Blessed shalt thou be when thou comest in, and 
blessed shalt thou be when thou goest out. 7 The LORD shall 
cause thine enemies that rise up against thee to be smitten before 
thy face: they shall come out against thee one way, and flee before 
thee seven ways. 8 The LORD shall command the blessing upon 
thee in thy storehouses, and in all that thou settest thine hand 
unto; and he shall bless thee in the land which the LORD thy God 
giveth thee. 9 The LORD shall establish thee an holy people unto 
himself, as he hath sworn unto thee, if thou shalt keep the 
commandments of the LORD thy God, and walk in his ways. 10 

And all people of the earth shall see that thou art called by the 
name of the LORD; and they shall be afraid of thee. 11 And the 
LORD shall make thee plenteous in goods, in the fruit of thy body, 
and in the fruit of thy cattle, and in the fruit of thy ground, in the 
land which the LORD sware unto thy fathers to give thee. 12 The 
LORD shall open unto thee his good treasure, the heaven to give 
the rain unto thy land in his season, and to bless all the work of 
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round about. 
16 And also concerning Maachah the 
mother of Asa the king, he removed 
her from being queen, because she 
had made an idol in a grove: and 
Asa cut down her idol, and stamped 
it, and burnt it at the brook Kidron. 
17 But the high places were not 
taken away out of Israel: 
nevertheless the heart of Asa was 
perfect all his days. 
18 And he brought into the house of 
God the things that his father had 
dedicated, and that he himself had 
dedicated, silver, and gold, and 
vessels. 
19 And there was no more war unto 
the five and thirtieth year of the 
reign of Asa. 

2 Chronicles 16:1-14 
1 In the six and thirtieth year of the 
reign of Asa Baasha king of Israel 
came up against Judah, and built 
Ramah, to the intent that he might 
let none go out or come in to Asa 
king of Judah. 
2 Then Asa brought out silver and 
gold out of the treasures of the 
house of the LORD and of the king's 
house, and sent to Benhadad king 
of Syria, that dwelt at Damascus, 
saying, 
3 There is a league between me and 
thee, as there was between my 
father and thy father: behold, I 
have sent thee silver and gold; go, 
break thy league with Baasha king 
of Israel, that he may depart from 
me. 
4 And Benhadad hearkened unto 
king Asa, and sent the captains of 
his armies against the cities of 
Israel; and they smote Ijon, and 
Dan, and Abelmaim, and all the 
store cities of Naphtali. 
5 And it came to pass, when Baasha 
heard it, that he left off building of 
Ramah, and let his work cease. 
6 Then Asa the king took all Judah; 
and they carried away the stones of 
Ramah, and the timber thereof, 

thine hand: and thou shalt lend unto many nations, and thou 
shalt not borrow. 13 And the LORD shall make thee the head, and 
not the tail; and thou shalt be above only, and thou shalt not be 
beneath; if that thou hearken unto the commandments of the 
LORD thy God, which I command thee this day, to observe and to 
do them: 14 And thou shalt not go aside from any of the words 
which I command thee this day, to the right hand, or to the left, to 
go after other gods to serve them.)).. IInn mmaannyy ppllaacceess iinn tthhee BBiibbllee
wwee aarree ttoolldd ttoo ttrruusstt GGoodd:: ““IItt iiss bbeetttteerr ttoo ttrruusstt iinn tthhee LLOORRDD tthhaann ttoo
ppuutt ccoonnffiiddeennccee iinn mmaann”” ((PPssaallmm 111188::88));; ““WWhhoossoo ppuutttteetthh hhiiss ttrruusstt
iinn tthhee LLOORRDD sshhaallll bbee ssaaffee”” ((PPrroovveerrbbss 2299::2255))..

WWee hhaavvee ssttuuddiieedd aabboouutt DDaavviidd wwhhoo wwaass kkiinngg oovveerr tthhee CChhiillddrreenn
ooff IIssrraaeell.. DDaavviidd ttrruusstteedd iinn GGoodd aanndd wwaass ddeelliivveerreedd ffrroomm hhiiss
eenneemmiieess.. HHee ggaavvee pprraaiissee ttoo tthhee LLoorrdd ffoorr HHiiss hheellpp.. ((SSeeee LLeessssoonn
224444..)) IInn tthhee PPssaallmmss wwhhaatt DDaavviidd wwrroottee aabboouutt ttrruussttiinngg tthhee LLoorrdd
((Psalm 18:31 31 For who is God save the LORD? or who is a rock 
save our God? Psalm 32:1-2 1 Blessed is he whose transgression 
is forgiven, whose sin is covered. 2 Blessed is the man unto whom 
the LORD imputeth not iniquity, and in whose spirit there is no 
guile. Psalm 34:20 20 He keepeth all his bones: not one of them is 
broken. Psalm 37:3 3 Trust in the LORD, and do good; so shalt 
thou dwell in the land, and verily thou shalt be fed.))..

JJoobb iiss aannootthheerr mmaann wwhhoo ppuutt hhiiss ttrruusstt iinn GGoodd.. EEvveenn tthhoouugghh JJoobb
ssuuffffeerreedd tthhee lloossss ooff hhiiss cchhiillddrreenn,, hhiiss fflloocckkss,, aanndd aallmmoosstt eevveerryytthhiinngg
hhee hhaadd,, hhee ssttiillll ttrruusstteedd iinn tthhee LLoorrdd.. SSaattaann,, JJoobb’’ss eenneemmyy aass wweellll aass
oouurrss,, aafffflliicctteedd JJoobb ““wwiitthh ssoorree bbooiillss ffrroomm tthhee ssoollee ooff hhiiss ffoooott uunnttoo
hhiiss ccrroowwnn”” ((JJoobb 22::77)),, bbuutt JJoobb ttrruusstteedd iinn GGoodd.. WWhheenn hhiiss ffrriieennddss
ccaammee ttoo ccoommffoorrtt hhiimm,, JJoobb lleett tthheemm kknnooww tthhaatt hhiiss ttrruusstt wwaass iinn
GGoodd.. JJoobb ssaaiidd,, ““TThhoouugghh hhee ssllaayy mmee,, yyeett wwiillll II ttrruusstt iinn hhiimm”” ((JJoobb
1133::1155)).. AAss aa rreessuulltt ooff JJoobb’’ss ttrruusstt,, ““tthhee LLOORRDD ggaavvee JJoobb ttwwiiccee aass
mmuucchh aass hhee hhaadd bbeeffoorree”” aanndd tthhee LLoorrdd bblleesssseedd tthhee llaatttteerr eenndd ooff
JJoobb’’ss lliiffee mmoorree tthhaann tthhee bbeeggiinnnniinngg ((Job 42:10-12  10 And the 
LORD turned the captivity of Job, when he prayed for his friends: 
also the LORD gave Job twice as much as he had before. 11 Then 
came there unto him all his brethren, and all his sisters, and all 
they that had been of his acquaintance before, and did eat bread 
with him in his house: and they bemoaned him, and comforted 
him over all the evil that the LORD had brought upon him: every 
man also gave him a piece of money, and every one an earring of 
gold. 12 So the LORD blessed the latter end of Job more than his 
beginning: for he had fourteen thousand sheep, and six thousand 
camels, and a thousand yoke of oxen, and a thousand she 
asses.))..

NNoo PPeeaaccee
JJoobb pprrooffiitteedd bbyy ttrruussttiinngg GGoodd.. BBuutt ddiidd AAssaa pprrooffiitt bbyy rreellyyiinngg oonn

BBeenn--hhaaddaadd?? TThhee llaasstt yyeeaarrss ooff AAssaa’’ss lliiffee wweerree mmuucchh ddiiffffeerreenntt ffrroomm
tthhee lliivveess ooff tthhoossee wwhhoo ttrruusstt GGoodd.. ““TThhoouu wwiilltt kkeeeepp hhiimm iinn ppeerrffeecctt
ppeeaaccee,, wwhhoossee mmiinndd iiss ssttaayyeedd oonn tthheeee:: bbeeccaauussee hhee ttrruusstteetthh iinn
tthheeee”” ((IIssaaiiaahh 2266::33)).. AAlltthhoouugghh AAssaa’’ss eenneemmiieess wweerree cchhaasseedd aawwaayy
ffoorr tthhee ttiimmee bbeeiinngg,, aanndd hhee ddiidd bbuuiilldd ttwwoo cciittiieess wwiitthh tthhee ssppooiillss,, AAssaa
ttooookk hhiimmsseellff oouutt ooff GGoodd’’ss pprrootteeccttiioonn aanndd ccaarree aanndd hhaadd nnoo ppeeaaccee..

HHaannaannii tthhee PPrroopphheett hhaadd aa ttaallkk wwiitthh AAssaa.. HHee rreemmiinnddeedd AAssaa tthhaatt
GGoodd hhaadd ddeelliivveerreedd hhiiss aarrmmiieess ffrroomm aa hhuuggee hhoosstt ooff eenneemmiieess wwhheenn
hhee hhaadd rreelliieedd uuppoonn tthhee LLoorrdd.. HHaannaannii ttoolldd AAssaa tthhaatt hhee hhaadd aacctteedd
ffoooolliisshhllyy,, aanndd tthhaatt hhee wwoouulldd hhaavvee nnoo ppeeaaccee,, bbuutt wwaarr.. TThhoossee
wwoorrddss ccaammee ttoo ppaassss.. TThheerree wwaass wwaarr bbeettwweeeenn AAssaa aanndd BBaaaasshhaa,,
KKiinngg ooff IIssrraaeell,, aallll tthhee ddaayyss tthhaatt rreemmaaiinneedd ooff tthheeiirr lliivveess.. LLaatteerr,, tthhee
SSyyrriiaannss wwiitthh wwhhoomm AAssaa hhaadd mmaaddee tthhee lleeaagguuee,, wweenntt ttoo bbaattttllee
aaggaaiinnsstt AAssaa’’ss ssoonn wwhhoo rreeiiggnneedd iinn hhiiss sstteeaadd..

AAssaa ddiidd nnoott lliikkee tthhee wwoorrddss ooff HHaannaannii tthhee PPrroopphheett,, eevveenn tthhoouugghh
tthheeyy wweerree ttrruuee.. AAssaa ddiidd nnoott aacctt lliikkee aa mmaann wwhhoo lloovveedd tthhee LLoorrdd.. HHee
iimmpprriissoonneedd tthhee PPrroopphheett bbeeccaauussee ooff hhiiss wwoorrddss,, aanndd wwaass ““iinn aa rraaggee
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wherewith Baasha was building; and 
he built therewith Geba and Mizpah. 
7 And at that time Hanani the seer 
came to Asa king of Judah, and said 
unto him, Because thou hast relied 
on the king of Syria, and not relied 
on the LORD thy God, therefore is 
the host of the king of Syria 
escaped out of thine hand. 
8 Were not the Ethiopians and the 
Lubims a huge host, with very many 
chariots and horsemen? yet, 
because thou didst rely on the 
LORD, he delivered them into thine 
hand. 
9 For the eyes of the LORD run to 
and fro throughout the whole earth, 
to shew himself strong in the behalf 
of them whose heart is perfect 
toward him. Herein thou hast done 
foolishly: therefore from henceforth
thou shalt have wars. 
10 Then Asa was wroth with the 
seer, and put him in a prison house; 
for he was in a rage with him 
because of this thing. And Asa 
oppressed some of the people the 
same time. 
11 And, behold, the acts of Asa, first 
and last, lo, they are written in the 
book of the kings of Judah and 
Israel. 
12 And Asa in the thirty and ninth 
year of his reign was diseased in his 
feet, until his disease was exceeding 
great: yet in his disease he sought 
not to the LORD, but to the 
physicians. 
13 And Asa slept with his fathers, 
and died in the one and fortieth 
year of his reign. 
14 And they buried him in his own 
sepulchres, which he had made for 
himself in the city of David, and laid 
him in the bed which was filled with 
sweet odours and divers kinds of 
spices prepared by the apothecaries' 
art: and they made a very great 
burning for him. 

wwiitthh hhiimm bbeeccaauussee ooff tthhiiss tthhiinngg..”” HHaannaannii wwaass nnoott tthhee oonnllyy oonnee
wwhhoomm AAssaa mmiissttrreeaatteedd.. SSoommee ooff tthhee ppeeooppllee wweerree oopppprreesssseedd bbyy
hhiimm aatt tthhee ssaammee ttiimmee..

UUnnffaaiitthhffuull
HHooww ssaadd ttoo rreeaadd tthhoossee wwoorrddss aabboouutt AAssaa wwhhoo hhaadd ssttaarrtteedd iinn

ssuucchh aa ffiinnee wwaayy ttoo sseerrvvee aanndd ttoo wwoorrkk ffoorr tthhee LLoorrdd!! JJeessuuss ssaaiidd,,
““HHee tthhaatt eenndduurreetthh ttoo tthhee eenndd sshhaallll bbee ssaavveedd”” ((MMaatttthheeww 1100::2222))..
TThhee BBiibbllee tteeaacchheess tthhaatt tthhee rreewwaarrdd iiss ffoorr tthhoossee wwhhoo aarree ffaaiitthhffuull ttoo
tthhee eenndd ooff tthheeiirr lliivveess.. WWee mmuusstt nnoott oonnllyy ssttaarrtt ttoo ffoollllooww CChhrriisstt bbuutt
wwee mmuusstt aallssoo ffiinniisshh oouurr lliivveess ttrruussttiinngg tthhee LLoorrdd.. AAtt tthhee cclloossee ooff
PPaauull’’ss lliiffee,, hhee ssaaiidd:: ““II hhaavvee ffoouugghhtt aa ggoooodd ffiigghhtt,, II hhaavvee ffiinniisshheedd mmyy
ccoouurrssee,, II hhaavvee kkeepptt tthhee ffaaiitthh:: hheenncceeffoorrtthh tthheerree iiss llaaiidd uupp ffoorr mmee aa
ccrroowwnn ooff rriigghhtteeoouussnneessss”” ((IIII TTiimmootthhyy 44::77,, 88))..

SSaadd aanndd SSiicckk
TThhee llaasstt yyeeaarrss ooff AAssaa’’ss lliiffee wweerree ssaadd aanndd uunnpplleeaassaanntt.. HHee mmuusstt

nnoott hhaavvee ffeelltt vveerryy ggoooodd aabboouutt ppuuttttiinngg tthhee LLoorrdd’’ss PPrroopphheett iinn pprriissoonn..
HHee mmuusstt hhaavvee ffeelltt ccoonnddeemmnneedd bbeeccaauussee hhee hhaadd aabbuusseedd tthhee ppeeooppllee..
TThheerree iiss nnoo rreeaassoonn ttoo bbeelliieevvee tthhaatt hhee rreeppeenntteedd aanndd aasskkeedd GGoodd ttoo
ffoorrggiivvee hhiimm.. UUnnddeerr tthhee cciirrccuummssttaanncceess,, AAssaa ccoouulldd nnoott hhaavvee bbeeeenn
hhaappppyy.. BBeessiiddeess,, hhee wwaass ssiicckk.. HHee wwaass ddiisseeaasseedd iinn hhiiss ffeeeett ““uunnttiill
hhiiss ddiisseeaassee wwaass eexxcceeeeddiinngg ggrreeaatt..”” SSttiillll AAssaa ddiidd nnoott sseeeekk GGoodd..

OOtthheerrss iinn tthhee BBiibbllee ttrruusstteedd GGoodd ffoorr hheeaalliinngg.. WWee kknnooww tthhaatt GGoodd
hheeaallss ssiicckk ppeeooppllee ttooddaayy.. TThhee BBiibbllee tteellllss uuss wwhhaatt ttoo ddoo wwhheenn wwee
aarree ssiicckk:: ““IIss aannyy aammoonngg yyoouu aafffflliicctteedd?? lleett hhiimm pprraayy.. .. .. .. IIss aannyy ssiicckk
aammoonngg yyoouu?? lleett hhiimm ccaallll ffoorr tthhee eellddeerrss ooff tthhee cchhuurrcchh;; aanndd lleett tthheemm
pprraayy oovveerr hhiimm,, aannooiinnttiinngg hhiimm wwiitthh ooiill iinn tthhee nnaammee ooff tthhee LLoorrdd:: aanndd
tthhee pprraayyeerr ooff ffaaiitthh sshhaallll ssaavvee tthhee ssiicckk,, aanndd tthhee LLoorrdd sshhaallll rraaiissee hhiimm
uupp”” ((JJaammeess 55::1133--1155))..

BBuutt AAssaa ssoouugghhtt tthhee pphhyyssiicciiaannss,, aanndd hhee ddiieedd.. AAlltthhoouugghh hhee wwaass
ggiivveenn aa ffiinnee bbuurriiaall wwiitthh mmaannyy kkiinnddss ooff ssppiicceess ffoorr eemmbbaallmmiinngg,, aanndd
wwiitthh mmuucchh bbuurrnniinngg ooff iinncceennssee ffoorr sswweeeett ooddoouurrss,, hhooww mmuucchh bbeetttteerr
iitt wwoouulldd hhaavvee bbeeeenn iiff iitt ccoouulldd hhaavvee bbeeeenn ssaaiidd tthhaatt hhee hhaadd ttrruusstteedd
iinn tthhee LLoorrdd ttoo tthhee eenndd ooff hhiiss lliiffee,, aanndd tthhaatt hhee hhaadd rreecceeiivveedd tthhee
rreewwaarrdd tthhaatt GGoodd hhaass ffoorr HHiiss ffaaiitthhffuull oonneess.. ““OOhh hhooww ggrreeaatt iiss tthhyy
ggooooddnneessss,, wwhhiicchh tthhoouu hhaasstt llaaiidd uupp ffoorr tthheemm tthhaatt ffeeaarr tthheeee;; wwhhiicchh
tthhoouu hhaasstt wwrroouugghhtt ffoorr tthheemm tthhaatt ttrruusstt iinn tthheeee bbeeffoorree tthhee ssoonnss ooff
mmeenn!!”” ((PPssaallmm 3311::1199))..

QQUUEESSTTIIOONNSS
11.. HHooww ddiidd AAssaa ssttaarrtt hhiiss rreeiiggnn??
22.. IInn wwhhaatt wwaayy ddiidd hhee ttrruusstt tthhee LLoorrdd??
33.. WWhhaatt ddiidd hhee ddoo ttoo eessttaabblliisshh ttrruuee wwoorrsshhiipp??
44.. WWhhaatt hhaappppeenneedd ttoo hhiiss mmootthheerr’’ss iiddooll??
55.. WWhhoo hheellppeedd AAssaa iinn tthhee bbaattttllee aaggaaiinnsstt tthhee EEtthhiiooppiiaannss??
66.. WWhhyy ddiidd AAssaa hhaavvee rreesstt ffrroomm wwaarr??
77.. WWhhaatt wwaass AAssaa’’ss mmiissttaakkee??
88.. WWhhoo wweenntt ttoo bbaattttllee aaggaaiinnsstt AAssaa’’ss ssoonn??
99.. WWhhaatt lleessssoonnss ccaann wwee lleeaarrnn ffrroomm AAssaa’’ss lliiffee??

1100.. WWhhaatt aarree ssoommee pprroommiisseess ttoo tthhoossee wwhhoo ttrruusstt GGoodd??


